La Gallo souffle sur les Breizh

Le Venderdi saint et la buée (lessive)
Avant l’arrivée des  machines à buée, les femmes allint battre leur hardes (linge) ao bord des russiaos ou bin dans eune cabotée d’iao(mare). Le monde les véyint passer o leur berrouttéyes d’linceus qu’étint bin lourdes ma fé. N’était pas eune partie d’piézi quand é z’tint à genous dans leur case à jouer du batoué d’méme dans eune iao bin souvent guerrouée(glacée). Leus mains étint aossi rouges come la crète d’un cô. Qant n’était pas l’fret(le froid), était la pièye qi leur chèyait(tombait) su la téte. Dans tchèqe vilajes y’avait un doué(lavoir) oyous qé z’étint abérièyes (abritées) sous un toit en tôle. Heureusement étou qé jouyint d’la goule aotant qu’du batoué, ça les réchaoffait un brin. 
Du temps-là, é n’allinyent pas n’importe qhel jou ao doué. Etait putot en début d’semaine pour avère du linge propre pour la messe du dinmanche. Le samedi était réservé à la Vierge. Etait l’jou-là q’a f’zait sa buée. Est pour éla q’le monde disint : «  N’y a jamais d’samedi sans souré, é’nna tourjou eune rayée(rayon) pour sécher les drapiaos (langes) du p’tit Jésus ». 

I fallait terjou pas aller l’Venderdi saint ! Oh, bon Diou !  Le monde de par cez non disint q’étla(celle) q’aurait été d’méme ao doué le jou-là, aurait lavé son linceu avant de d’mouri dans l’annèye. Donner des coups d’batoué, était come fraper sur les clous de Jésus su la croix !!! Fallait point mettre les hardes à bouétte(bouillir) non pu pas, était come si on aurait fait bouétte le sang du Christ. Les bertonnous disint d’méme : « Birwiñ gwad hor Salver », faire bouillir le sang de notre Sauveur. Le monde disint cor q’etla qu’aurait repassé le venderdi-là aurait vu v’ni le mô(visage) du Christ su l’ tissu. En v’la ti cor des diries d’aotfé(autrefois)  !!!
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